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CraTbst KacaeTcs OAHOIO U3 HANpPaBJICHUN JTMHI'BUCTHYECKOIO HCTOUHUKOBEICHUS — JIEKCUKOrpadu-
YeCKOW KPUTHKH, OI[EHUBAIONICH TOYHOCTh W BEpU(PHUIIMPYEMOCTh CIOBAapHBIX NaHHBIX. [IpoBemeH kpaTkuit
0030p paboT, OCBAIIEHHBIX JeKCUKOorpaduaeckuM GaHTOMaM, — MPEUMYIIECTBEHHO TPYIOB TPEX aBTOPOB
(M. T'. Jobpomomona, A. @. Kypasnesa, B. B. lllanoBana); paccMoTpeHa emuHCTBeHHast pabora o ¢paseo-
Jorudecknx (paHTomMax (Ha OCHOBE CIOBapel JUTEepPaTypHOTO A3bIKa), mpuHamiexkamas A. B. XXykoBy. Bei-
SIBJICHA aKTyaJibHas TEPMHUHOJIOTHUS: «MHUMOE CIIOBOY», <JIOKHOE CIIOBO», «CIOBO-IPU3PAK», «TEMHOE CIIO-
BOY», «JIeKCUKorpadudeckne GaHTOMBD», «CIOBapHBIE (GaHTOMBI» H Jp., a Takke «(ppaszeomorndeckuil dhan-
ToM». OnpezneneHbl OCHOBHbIE IPUYMHBI BO3HUKHOBEHHSI OIIMOOK, UMEIOLINX KaK COOCTBEHHO JIMHTBUCTH-
YECKYI0, TaK M SKCTPAJIMHIBUCTHUYECKYIO Npupoay. HaMmeueHs! myT mpeononeHust HETOYHOCTEN U omMO0K
IIPU ONHMCAHUM JIEKCHYECKHX MaTepHalioB B CIOBapsAX, a TaKXKe NMPOBO3INIALIEH OCHOBHOM NMPHHLUI — TO-
TaJbHBIA KOHTPOJh MaTEpHAIOB Ha BCEX dTamax paboTel ¢ HUMUA. Oco00e BHIMaHNE IPUBIIEYEHO K MTpooITe-
Me JIOKHBIX (pazeorpauuecKux NaHHBIX Ha AUMAIEKTHOM Martepuane. IlpenctaBnena xiaccuduxanus oc-
HOBHBIX THUTIOB (hpa3eosornyecknx (haHTOMOB (3ar0JOBOYHBIX, TPAMMATHYECKAX, CEMAHTHYECKIX) B PETHO-
HaJIbHBIX MaTepuanax (auanekTHbIX cioBapax Ilepmckoro kpas). C ydeToM MMEIOIIMXCS UCCIENAOBAaHUN U
COOCTBEHHBIX HapabOTOK MpeIOKEeHO MHUPOKOe TOTKOBaHME TepMHUHA «dpazeonorndeckuii ¢pantom (dppa-
3eohaHTOM, NCeBIO(PPA3EONOrU3M)»: CIOBOCOUYETAHHE MIIM COUETAHUE CIIOB, JOXKHO BBIIENSEMOE KaK YC-
ToluynBOE TH00 (HPa3eoIOru3M C JOXKHO ONPEAETIEHHBIM I'PaMMAaTHUYECKUM 3HAYE€HHEM, OIINOOYHO TOJKYe-
MOW CEMaHTHKOM.

KuroueBble ciioBa: nekcukorpadudeckas KpuTuka; (paseonorndeckuii paHToOM; AUaleKTHAsS (pa-
3eorpagusi; IEpMCKUE TOBOPHI.
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The article deals with one of directions in linguistic source study, namely lexicographical criticism
which evaluates accuracy and verifiability of the materials contained in dictionaries. A short review of the
works devoted to lexicographical phantoms (mainly works by I. G. Dobrodomov, A.F.Zhuravlev,
V. V. Shapoval) is presented; the only existing work on phraseological phantoms (the work by A. V. Zhukov
written on the basis of literary language dictionaries) is discussed. Actual terminology is presented: an
“imaginary word”, a “false word”, a “phantom word”, a “dark word", “lexicographical phantoms”, “diction-
ary phantoms”, as well as a “phraseological phantom”. The main reasons for mistakes having both linguistic
and extralinguistic nature are defined. Some ways of avoiding inaccuracies and mistakes when defining lexi-
cal materials in dictionaries are proposed; a total control on the materials at all stages of work with them is
declared to be the basic principle.

Special attention is given to the problem of false phraseographical data, for the first time — to that
studied on the basis of dialect material. Classification of the main types of phraseological phantoms (includ-
ing title, grammatical, semantic phantoms) is presented on the local materials (namely on Perm Krai dialect
dictionaries). Taking into account existing studies and the author’s own groundwork a broad interpretation of
the term “phraseological phantom” (‘“phraseophantom”, pseudo-phraseological unit)” is proposed. According
to the author it is a word combination or a sequence of words wrongly identified as a collocation or a phrase-
ological units with wrongly identified grammatical meaning or wrongly interpreted semantics.
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